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١٩٤ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان مقاله
 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...

 
  . مقدمه١

که گروهی خاص در ی از واژگان و قراردادهای ساختگی هستند ا مجموعههای رمزی  زبان
بایست  ناچار می را که به شان یدروندهند تا با اتکا به آن بتوانند اندیشه و راز  میان خود قرار می

، باید دارندزبان طبیعی) ( یپایۀ زبان ها زباناین  ازآنجاکه بر زبان بیاورند از دیگران پنهان کنند.
زبانی به آنها اطلاق  گونۀاست اصطلاح و بهتر  برد کار موردشان بهبا تسامح کلمۀ زبان را در 

گونۀ رمزی « اختصار بهشود. در این میان گونۀ زبانی رمزی زرگری تهران قدیم که در این مقاله
 زبان های فارسی ی رمزی در میان خانوادهها گونه نیتر معروف، یکی از شود یمخوانده » زرگری

زبانی که قدمت مشخصی  گونۀ نیا. رود یمشمار  نیز به 1تهران قدیم است که نوعی بازی زبانی
مردم و عموماً در بین زنان رایج بوده است.  تودۀی جامعه، انیمی ها طبقهندارد، معمولاً در بین 

ی را مجذوب سرعت و نظم ا شنوندههمگانی است که هر  2لوترهایازجمله ، زرگری درواقع
تشخیص اکثر  که یطور به دکن یمدر میان هجاهای کلمه » ز«ی حرف ریکارگ بهگوینده در 

اخیر با  دهۀ. نکتۀ حائز اهمیت آن است که در چند رسد یمنظر  به رممکنیغی آن ها واژه
 و تنهاشده  رنگ کم ها خانوادهی ارتباطی استفاده از این نوع زبان در میان ها یفنّاورگسترش 

 عنوان بهکمک به حفظ آن  ، آشنایی با این زبان آهنگین ورو نیازااست.  مانده  یباقنامی از آن 
و مرتبط بودن ساخت آن با بحث  سو کشفاهی ایران از ی و فرهنگبخشی از تاریخچه 

اهمیت پرداختن به این موضوع  گر انیبی و صرف) از سوی دیگر، شناس واجواژواجی (مرز بین 
 بررسی به است. در این راستا، تحقیق حاضر برای نخستین بار در چارچوب رویکرد زایشی

) گونۀ رمزی ١از:  اند عبارت پژوهشاین  مطرح در تسؤالا. پردازد یمگونۀ رمزی زرگری 
  ؟دنکن یمگونۀ رمزی زرگری عمل  در ساختفرایندهایی  چه) ٢زرگری چه نوع زبانی است؟ 

                                                            
 قابل برای شنوندهکه  است زبان  کی کلمات ۀشد یدستکارنظام  ی،زبان مخفیا  )linguistic game(. بازی زبانی ١

 گرانیدمکالمات خود را از  کنند یکه تلاش م شوند یمایجاد  ییها توسط گروه عمدتاً  یزبان یها ی. بازنیستدرک  
محدود ، شود یمی ایجاد زبان عاد یکه رو کوچک اتیعمل یتعدادی زبانی نیز به ها یبازکنند. نظام صرفی پنهان 
  .(Crystal 2008: 291) هجا کردن معکوسمانند است 

وه، زبان گوناگون با تعاریفی چون زبان خاص یک گر منابعلوتر هستند که در  ۀدیگر واژ یها لوترا گونهو  لوتره لُتره، .٢
 و زبان را نفهمند شانیها که دیگران حرفاست تن برای آن  زبان قراردادی میان دو یا چند، ومأجوج أجوجنامفهوم و ی

  ). ١٣٩١و عاصی پور  انیو آر ١٣٨۶؛ معین ١٣٨٨؛ انوری ١٣٨۴(باطنی  اند شده یمعرفزرگری 
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  پیشینۀ تحقیق .٢
شاید بتوان گفت نخستین بار چهار هزار سال پیش از میلاد مسیح بود که در محافل سِری 

: ١٣٩۴عابد و همکاران (گرفت گونۀ زبانی رمزی صنفی شکل  نیمصر اولاهرام  سازندۀیان بنا
های زبانی یک پدیدۀ جهانی هستند که در اکثر جوامع بشری وجود دارند.  . این گونه)١۴
لحاظ  لحاظ آوایی و چه به  یی وجود دارد که چه بهها واژه زبانان عربمثال، در بین  طور به

 1ی تلفظی آن داردها گرگونهیدی بسیاری به معنای اصطلاح زبان رمزی و ها شباهتمعنایی 
 2پیگ لاتین( های زبانی . در ژاپن، تایوان، آمریکا نیز نوعی از این گونه)١١٠: ١٣٧٩ یباشبلوک(

کنند  یماستفاده  آنهای زبانی خود از ها یدرباز) وجود دارند که کودکان 3و زبان اَپ
با نگاهی صنفی و شغلی و  ها زبان. در مطالعات اروپاییان این نوع )٣۴- ٣٣: ١٣٩٢ عبدالرشیدی(

 ،(Gumperz 1973) 4»گفتار ویژه«، (Ivanow 1920: 284) »زبان ترکیبی«یی چون ها بانام
 7، زبان خاص6و زبان سِری (Fromkin et al. 2003; Yule 1996) 5»ی یا صنفیا حرفهزبان «

گامپرز . مثلاً، از دیدگاه اند شده ی معرف (Ferreira and Bouda 2009: 96) 8و زبان دزدان
ی برای حفظ مرزهای یک گروه اجتماعی و ضامن بقا و ا لهیوس ها زباناین  (221 :1973)

علاوه، رمزی و  ی مجاز به درک آن زبان نیست. بها بهیغروحدت آن گروه هستند و هیچ 
مهم است که کار تحقیق و گردآوری برای اعضای گروه تا حدی  ها زبانانحصاری بودن این 

. او همچنین، به وجود زبان رمزی میان کند یمرا دشوار  ها زباناطلاعات لازم در مورد این 
 ها زباننیز این  (245 :1996)یول است.  کرده  اشارهیهودیان  9ی رومانی و زبان یدیشها یکول

تباط خود را با افرادی که به تا ما ار کنند یمکه کمک  داند یمواژگان فنی خاص را دارای 
را در گروه دخیل نکنیم. فرامکین  »غیرخودی«هستند برقرار نماییم و افراد » خودی«نحوی 

 یا ژهیوزبان رمزی آن را دارای کلمات  هم در تعریف خود از (85-575 :2003)و همکاران 

                                                            
دیگر سخن به  سخن جز به عربی گفتن، تَراطن: باهم طانَه:عربی مانند رُطَینا و رُطَینی: کلام غیر مفهوم، رِ  یها واژه .١

  ).١١٠ :١٣٧٩بلوکباشی ( زبان عجم گفتن و اَرتَل: مرد گُنگلاج کُندزبان
2. Pig Latin 3. Ap language 4. special parlance 5. jargon 
3.  4.  5.  

6. Geheimsparche (secret language) 7. Sondersprache (special language) 
7.  

8. Gaunersprache (thieves language) 8. Yadish 
9.  
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شود.  می فادهاست شناسان یا زبان ها خلبانکه توسط یک گروه خاص مانند گروه  دانند یم

ی رمزی محدود به کشورهای دیگر نیست. پژوهشگران ایرانی هم ها زبان دربارۀتحقیقات 
های ساختگی،  را با عناوینی چون لوتر، زبان رمزی های زبانی در مطالعات خود گونه

طور  اند. به های زرگری (عُصفوری) معرفی کرده های زبانی و زبان های رمزی، بازی زبان
» های ساختگی زبان«ای تحت عنوان  در مقاله )۵۵۵-۵۴٩: ١٣۴٨( انیزمردن بار مثال، اولی

ی ساختگی آن ها زباناز پرداخت و منظورش  1»و اسپرانتو ولاپوک«ی ها زبانبه معرفی 
. درحقیقت، شوند یمایجاد ارتباط بیشتر ساخته  قصد بهی مشترکی بود که ها زباندسته از 

کار برد؛ زیرا  ی رمزی بهها زبانمقابل  نقطۀا درست در زمردیان اصطلاح زبان ساختگی ر
 های رمزی محدود کردن ارتباطات در درون یک گروه خاص است. بعد از او، هدف زبان

های  ی ساختگی، لوترها یا زبانها زبانبا استفاده از همین اصطلاح ) ٢١: ١٣٨٠( یبلوکباش
ی قومی، ها گروه ژۀیو) لوترهای ١ند از: ا رمزی ایرانی را به چهار دسته تقسیم کرد که عبارت

ی دینی ـ مذهبی مانند لوتر ها فرقه ژۀیو) لوترهای ٢مثل لوترهای کولیان و یهودیان، 
ی و صنفی مانند دزدان، راهزنان و گدایان، ا حرفهی ها گروه ژۀیو) لوترهای ٣درویشان، 

) لوترهای همگانی رایج ۴در دزفول و شوشتر)، ( یابانیآسلوتر مطربی (در تهران) و لوتر 
رایج  مردم و عموماً در بین زنان تودۀجامعه و  انۀیمی ها طبقهکه معمولاً در میان  مردمدر بین 

  ، ، گاوی، اشتری4، لامی3، گنجشکی، مطربی، سینی، میمی2است، مانند زرگری، مرغی
                                                            

 ی لاتینی و انگلیسی و دستورها زبانمیلادی برپایۀ  ١٨٨٠) را شلیر در سال Volapuk. زبان ساختگی ولاپوک (١
لمانی و ی یونانی، لاتینی و آها واژهمیلادی با  ١٨٨٧به سال  هوف) را زامنEsperanto( زبان آلمانی، و اسپرانتو
  ).٨٩: ١٣٩٢(عبدالرشیدی  دستوری ساده ساختند ۀگنجاندن شانزده قاعد

مادر جای ۀ واژ یها جا در میان واج طور یک به /rG/ یها ساختگی است که در آن واج یها یکی از انواع زبان .٢
هم به  /morG/» مرغ« ۀو نیز چون واژ کند یصدایی شبیه صدای مرغ ایجاد م /rG/. چون تکرار دو واج گیرند یم

/rG/ ٩١: ١٣٩٢موسوم است (عبدالرشیدی » یمرغ زبان«، این زبان، به شود یختم م.(  
فارسی تهرانی  تواند یمی شده است. در این شهر، زبان مادر هم بردار نمونه. از زبان میمی فقط در شهر لنگرود ٣

  ).٩٢(همان: » tu.mup«گونۀ فارسی گیلکی مانند: توپ   همباشد و 
» tu.lu.lup «مانند: توپ  شود یم/ است و هجای مادر به سه هجای گشته تبدیل lدر زبان لامی، واج گرداننده /. ٤

 ).٩٢-٩١(همان: 
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 رسالۀاز خود که برگرفته  در کتابنیز  )١٣٩٢( یدیعبدالرش. 3و انگوری 2، گوشتی1سیدی
  :کند یمی بند طبقهی ساختگی را به سه دسته ها زباناوست،  )١٣۵٧(دکتری 
 ۀطور کامل جای خود را به واژ واژه بهکه در آن،  تغییرات معنایی هیبر پانوع اول ) ١

گشته  ۀو واژ واژه زبان رسمی)هیچ نوع رابطۀ آوایی بین واژۀ مادر ( ودهد  دیگری می
ی ساختگی به چهار ها زبانی این نوع ها واژهوجود ندارد.  رسمی)واژۀ  افتهیرییتغصورت (

و  ها یخوراکی مربوط به ها واژه، ور شهیپی مربوط به مشتری و ها واژه، ی حرفه و پیشهها واژهدستۀ 
  است؛ میتقس قابل ی ممنوعهها واژه

 شوند یمدر واژگان ساخته  ها واجیی جا جابهی ساختگی نوع دوم که از طریق ها زبان) ٢
 و برخی اصناف)؛ ها یکولی ساختگی ها زبان(

ی عصفوری ها زبانمانند  شوند یمنوع سوم با اضافه شدن آواها در واژگان ساخته  )٣
 (زبان زرگری).

ی ساختگی ها زباننگاهی به «ی تحت عنوان ا مقالههم در ) ١۴٢-١٣١: ١٣٨۶(زاده  آنی
، دو نمونه از لوترهای صنفی (لوتر دراویش ، با ارائۀ تعریفی از لوتر و تاریخچۀ آن»اصناف
ی در قالب یک ا مقالهنیز  آزما ماهنامۀو لوتر مسگرها) را بررسی کرده است. در  گرد دوره

 دربارۀی خود ها دگاهیدبه بیان  شوندگان مصاحبهاست که در آن  شده منتشرمصاحبه 
 عنوان بهبه زبان زرگری  ی صنفی، زبان مخفی و برساخته پرداخته و در برخی مواردها زبان
حسینی  .)٢٨-١۴: ١٣٩۴همکاران و (عابد  اند کرده  اشارهی صنفی و شغلی ها زبانی از ا نمونه

                                                            
موسوم است، ولی اسامی دیگری هم دارد. در نصرآباد » سیدی«یی از خراسان به و شهرها جانیدر آذربا. این زبان ١

  ). ٩٣(همان: » sup.tej.di«مانند: توپ  خوانند یم» سوئدی«مشهد  و در تایباد» سوسی«الیگودرز، آن را زبان 
هستند که  /∫tۀ گشته دو واج /واژی گرداننده واژۀ مادر به ها واجبه زبان گوشتی موسوم است که  جهت ازآن. این زبان ٢

  ).٩۴:همان» (tu∫.tup «مانند: توپ   کند یمتولید » گوشت«کلماتی شبیه 
است که  صورت نیبدی شده است. نحوۀ گشتار در این زبان بردار نمونهیر، کرمان و سیرجان . زبان انگوری در ملا٣

، این واژۀ ها نمونه. در برخی رندیگ یمقرار  »anguri« واژۀی پیشین آن در آغاز ها واکهی یک واژه و ها همخوان
»angeri«  یا»angori«  دانشگاه= مانند شود یمهم ادا  danguri anguri nanguri ∫anguri ganguri hanguri 
  ).٩۵: همان(
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پژوهش دیگری است که در سطحی خُرد به توصیف ) ۴٧- ٢۵: ١٣٩٣(معصوم 
پرداخته است. » برومند خانوادۀزبان « نام بارمزی خاص در مشهد  گونۀ کشناختی ی گویش
طور  بهتنها پژوهشی است که به گونۀ رمزی زرگری  )٣۵٨: ١٣۵٠( یونیهمامیان مقالۀ در این 
حدود العالم من المشرق الی ، برهان قاطعیی چون ها پرداخته و با استناد به کتاب خاص

، لوتره، لوترا، لوتراز زبان زرگری با عناوینی مانند » ها شیگوراهنمای گردآوری «و  المغرب
ست. دستاورد این پژوهش هشت قاعده کلی است که برای ساخت زبان رمزی ا کرده ادیلتره 
های زبانی  توان به اهمیت گونه . نهایتاً، با نگاهی به پیشینۀ بیان شده میرود یمکار  ی بهزرگر

ها  عنوان بخشی از میراث و تاریخچۀ زبانی بشر پی برد. درنتیجه آشنایی با این زبان رمزی به
  رسد. نظر می شناسی ضروری به های جدید زبان رچوب نظریهوبررسی آنها در چا

  
  ی آنها رشاخهیز . توصیف زبان زرگری و ٣

آن است که اصطلاح  شود یمآنچه از بررسی منابع مرتبط با زبان زرگری در ایران حاصل 
 عنوان به) گویش زرگری یا رومانو ١: شود یمزبانی متفاوت اطلاق  گونۀبه دو  زرگری

عصفوری مانند زرگری، مرغی، گنجشکی،  ای ی رمزی زرگریها گونه) ٢ عی؛طبی زبان کی
بحث برای  ۀمطربی، سینی، میمی، لامی، گاوی، اشتری، سیدی، انگوری و غیره. در ادام

  .میشو یمرمزی زرگری تهران قدیم با هریک از موارد فوق بیشتر آشنا  گونۀتعیین جایگاه 
  
 گویش زرگری یا رومانو.  ١ . ٣

ی از زبان ا گونهی نخستین بار از وجود برا پژوهشگری بود که )291 :1970( ور ویندفورپرفس
اروپایی در روستاهای زرگر و باقرآباد ترک در نزدیکی قزوین خبر داد و توصیفی  1رومانی

                                                            
ی متفاوت در اکثر کشورهای جهان، از اسپانیا و ایرلند در غرب تا چین و فیلیپین در شرق ها بانام. بازماندگان کولیان ١

یی ها نام با). در ایران هم از دیرباز کولیان را ٢٨-٢۵: ١٣٧٧ ؛ افشار سیستانیLyovin 1997: 51( شوند یمیافت 
 شناختند یمچی، قِرِشمال و لولی  ند، پاپَتی، جوگی، چِگینی، چینگانه، زُط، زَنگی، سوزمانی، غُربتی، قَرَهمان

)Ivanow 1914: 442فردوسی است که به روایت آن بهرام گور،  شاهنامۀآنان نیز  دربارۀمنبع فارسی  نیتر یمی). قد
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١٩٩ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان

 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...
 

 رومانوکوتاه اما نسبتاً دقیق از آن ارائه کرد. او نشان داد که این زبان ــ که سخنگویانش آن را 
در جنوب بلغارستان شباهت دارد. پس  1ماریزاــ بسیار به گویش کولیان روستای  وانندخ یم

ی ها پژوهشاز ویندفور دیگر پژوهشگران ایرانی به بررسی زبان رومانو پرداختند و در پرتو 
بر روستاهای زرگر و باقرآباد ترک، در قشلاق زرگرها در  مشخص شد که این زبان علاوه آنها

یز در قوچان، آبیک قزوین، شهریار کرج و حتی در اطراف شیراز سخنگویانی و ن کرج حومۀ
توصیف «ی تحت عنوان ا مقالهنیز در ) ١٣٨١( یوثوق. )٢۴٣: ١٣٨١بیدی  رضائی باغ(دارد 
گویش زرگری این منطقه را مورد واکاوی » ی گویش زرگری رایج در روستای زرگرشناخت زبان

  :سدینو یمقرار داده و 
  

گری مخصوص اهالی روستای زرگر در نزدیکی شهرآبیک از استان قزوین گویش زر
. آنان بر این باورند که گویش آنها نامند یماست که گویشوران این روستا آن را رومانی 

منشأ این گویش  دربارۀایتالیایی است. البته شایعات و باورهای متفاوتی  لهجۀنوعی 
سند تاریخی ندارند و بیشتر در افواه مردم یا مکتوب یا  سابقۀ کدام چیهوجود دارد که 

که گویش  اند دهیعقاهالی آن روستا مطرح است. مثلاً، برخی از گویشوران بومی بر این 
و  اند بودهکولی) ( یغربتدر روزگاران گذشته قبطی یا  آنهاآنها زبان رمزی است و اجداد 

ی مصون بدارند، رخودیغل افراد و از تداخ دارند نگهجامعه خود را بسته  خواستند یمچون 
تا فهم و درک  اند آوردهوجود  تغییراتی در واژگان، ساختار و تلفظ زبان متداول زمان خود به

ی ها یبررساما ؛ آن برای دیگران ناممکن گردد و کسی به اسرار و افکار آنها راهی نیابد
تاری این زبان بر روی این گویش حاکی از آن است که قواعد صرفی و ساخ شده انجام

سری عوامل و تغییر و دگرگونی سطحی  از آن است که در حد یک تر منسجمو  تر دهیچیپ
که  دانند یمپدید آمده باشد. برخی از پژوهشگران نیز این گویش را نوعی زبان هندی 

ی مردم ها کرده لیتحصی از ا عده. همچنین، اند کردهمردم آن در زمان گذشته به ایران کوچ 
و  شود یمکه در کشورهای اسلاوی صحبت  دانند یمویش خود را از نوع زبانی زرگر گ
  ).٣۶٢-٣۶١: ١٣٨١ وثوقی(نژاد باشند  مردم این روستا اصالتاً اسلاوی دهند یماحتمال 

  

                                                                                                                                            
» لوری«هندی را که  نوازندۀخواست فرستادن ده هزار م) از شَنگل، فرمانروای هند، در۴٣٨- ۴٢١پادشاه ساسانی (

عضوی از  کردند یزبانی که نیاکان کولیان بر آن تکلم م .(Minorsky 1986: 817)کند  به ایران می اند شده  خوانده
  ).٢۴٢-٢۴١ :١٣٨١ بیدی ی باغئ(رضا شود ی) است که رومانی خوانده مییای(هندوآر هندی یها شاخۀ مرکزی زبان

1. Mariza 



٢٠٠ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان مقاله
 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...

 
  ی رمزی زرگری یا عُصفوریها گونه.  ٢ . ٣

نوع اول  نام یبی چون زرگری، مرغی، لامی، میمی، سیدی، گوشتی، انگوری و ا یزبانی ها گونه
طبق اسناد موجود گونۀ  اما، اند معروفی رمزی زرگری یا عصفوری ها گونهبه  عموماً  1و دوم

رمزی چیست؟  ها زباناما منظور از شود؛  یماطلاق  ها زبانرمزی زرگری فقط به یک نوع از این 
نفر یا یک  ی از واژگان و قراردادهای ساختگی هستند که دو یا چندا مجموعهی رمزی ها زبان

و قراردادهای  ها واژهدهند تا با اتکا به  گروه محدود یا گسترده از مردم در میان خود قرار می
بایست بر زبان بیاورند از دیگران پنهان  ناچار می را که به شان یدرونی بتوانند معنا و راز درآورد من
ا چند واج طبق الگویی خاص و یک ی ها زبان. در این مجموعه از )١٣٢- ١٣١: ١٣٨٦زاده  آنی( کنند

. ردیگ یمی یک کلمه پایه یا مادر قرار ها واجمداوم در میان  طور بهیک قاعدۀ مشخص  بر اساس
درک باشد  رقابلیغناآگاه  شنوندۀی زبان رمزی برای ها واژه شود یمباعث  آنچه، قتیدر حق

مادر در  واژۀی ها جواواژه اصلی و  شود یمتکرار یکنواخت یک یا چند صوت است که مانع 
در منابع متفاوت  ها زبان. از سوی دیگر، این )٨٨- ٨٧: ١٣٩٢ عبدالرشیدی( ثبت گردد شنونده ذهن

، نامفهوم ،یا حرفه، خاص، ویژه، رمزی، قراردادی، لتره، لوتره، لوترا، لوتربا عناوینی چون فارسی 
 اند شده  یمعرف رومانوو زبان کولیان  و حتیبرساخته ، فرا ساخته، صنفی، مخفی، ساختگی ،ومأجوج أجوجی
 و قدمت) ١٣٩١ و عاصی پور ؛ آریان١٣٨۶؛ معین ١٣٨٨؛ انوری ١٣٨۴ یباطن؛ ١٣٧٧؛ دهخدا ١٣۴٢عمید (

 گردد یمباز است شده  نوشتهقمری  ٣٧٢در ایران حداقل به نخستین سند موجود که در سال  آنها
دهخدا  راآنچه  هم اولین ثبت) ١٣٩۴مکاران نک: عابد و ه( یسجود. )٣۵- ٢٨: ١٣٩٢(عبدالرشیدی 
 ها زباناین  او معتقد است .داند یمقبل یا بیشتر  هزار سالضبط کرده مربوط به  لترهتحت عنوان 

کار برد،  موردشان بهبا تسامح کلمۀ زبان را در و باید  اند رنگ شده سی چهل سال اخیر کم در طی
 نیتر معروفرمزی زرگری یکی از  گونۀ ها زبانمیان این  اما در دپایۀ زبانی دارن آنها اغلب رایز

) گروه اصناف و ١است:  شده  دادهی زبانی است که استفاده از آن به دو گروه نسبت ها گونه
  مردم و عموماً زنان. تودۀی جامعه، انیمی ها طبقه) ٢مشاغل، 

                                                            
 ی واججا بهگذارده نشده است. در این زبان که شباهت بسیاری با زرگری دارد  بر آن. نوعی زبان ساختگی که نامی ١
/z/ / واجg /٩٧- ٩۶: ١٣٨۶زاده  آنی.(شود می استفاده .(  
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 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...
 

مشاغلی  بهمتعلق  ی صنفی وها زبانیی مانند زرگری و مرغی، ها زباندر گروه اول 
به معنای  را اهمیت خاصدارند و این  یا داشته خاص اهمیت لحاظ اقتصادی هستند که به

این مقاله  بحث موردی که ا یزباناما گونۀ ؛ دندان یمداشتن وجود گنگ و گروهی خاص 
 )٣۵٩-٣۵٨: ١٣۵٠( یونیهماگروه پژوهشگری مانند  نیدر ااست مربوط به گروه دوم است. 

  تیاکثرکه  داند یمی رایج در میان مردم عوام ها زبانزبان زرگری را یکی از با نگاهی کلی 
و در حقیقت همان زبان  دانند یمآن را  ها بچهروستاها و شهرهای ایران و نیز  اتفاق به  بیقر

صورتی  ی معین و مشخص، کلمات آن بهها محلدر » ز«فارسی است که با اضافه کردن 
نیز در رویکردی شبیه ) ١٣٩٢( یدیعبدالرشآسان نباشد.  کس همهکه فهم آن برای  دیآ یدرم

 عنوان بهی ایرانی ها در خانوادهکه  داند یمی ا سادهبه همایونی زبان زرگری را دارای الگوی 
ی یک خانواده برای ترها بزرگ، گرید  عبارت بهرمزی و مخفی کاربرد داشته است.  زبان  کی

و با رسیدن  مرور به. سپس کودکان نیز برند یمکار  آن را به ،ترها کوچکپنهان داشتن حرفی از 
او در تحقیق خود . وستندیپ یم ترها بزرگو به جمع  گرفتند یفرامبه سن مناسب این زبان را 

باشت  بخش کته ۀکه زبان زرگری را از شهرها و مناطق متفاوتی همچون قری دارد یمبیان 
دو سند)، قریۀ ( گودرزیال، سور از توابع شهرستان گچساران، همدان، کنگاور، جندق
کوه اصفهان، فلار اصفهان، کاشان، قریه  نصرآباد از توابع الیگودرز، ملایر، کمران پشت

دان پادنا در سمیرم اصفهان، فوجرد گرگان، زنجیران از توابع فیروزآباد فارس، فسا، شیراز،  کره
است توابع مشهد و کرمان گردآوری کرده از توابع اراک، تایباد از  1، سراب، غینرآباد خرم

 یها یتهران همۀمعتقدند ) ٢٨: ١٣٩۴(، عابد و همکاران تر خاصاما در نگاهی  ،)٩٠همان: (
 داند یفارسی م نیز این زبان را) ٢٢همان: ( یسجود. اند بودهی آشنا مرغ با زبان زرگری و  قدیم

. در پایان، آنچه از مرور است شده  لیزرگری تبد رمزی با تغییراتی در سطح هجا به زبانکه 
رمزی زرگری تهران قدیم در میان  گونۀ گاهیجا گر انیب شود یمی فوق حاصل ها دگاهید

  ی زبانی متفاوت است.ها گونه
                                                            

1. Qaynar 



٢٠٢ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان مقاله
 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...

 
  . رویکرد زایشی ۴

است که در مؤسسه فناوری ماساچوست توسط نوام  یشناس زایشی دیدگاهی در زبانرویکرد 
و  یشناس توسعه یافت. این نظریه هنوز هم در واج ١٩۵٠دهۀ چامسکی و موریس هاله در 

و از دو  گردیدبه بعد مطرح  ١٩۵٠از اواسط دهۀ  زایشی یشناس واج .قبول است نحو مورد
 گرای مکتب ساخت در که چامسکی یها شهیاند یکی گرفت؛خط فکری مستقل شکل 

اروپایی  یشناس در سنت زبان که هاله دیگری بود و دهید  میتعلهریس  زلیگ نزد و ییکایآمر
مجموعه این دو خط، به پیدایش  .بود افتهی  پرورش مکتب پراگ و نزد رومن یاکوبسن در

 بوداز هر دو متفاوت  حال نیو درع اشتکه ریشه در این دو مکتب دشد منجر  زایشی ۀینظر
ی ا سئلهمشناسان در این دستور حل  اما هدف اصلی زبان گرفت، یم هر دو را نیز دربر و

. از دنکن یماز آن یاد فقر محرک  یاافلاطون  ۀمسئل عنوان به )١٩۶٨(است که چامسکی و هاله 
که کودک در معرض  است زبانی یها اندک بودن داده دیدگاه چامسکی منظور از فقر محرک،

پاسخ او به این مسئله این است که ازآنجاکه کودک در بدو تولد مجهز به دانش  .آن است
محدود و اندک را به نظامی پیچیده و غنی مبدل  یها زیستی است، قادر است دادهزبانی 
ی زایشی شناس واج، در مقام یک نظام صوری، درواقع .(Kenstowicz 1994: 2)سازد 

و اعمال قواعد واجی (با ترتیب کاملاً معین) بر  کنش برهمچامسکی و هاله توانست از 
ی کرده و در اکثر موارد، برمبنای نیب شیپی را ی روساختها صورتی زیرساختی، ها واج
  .)١٣٩۶مور  تیلور و لیتل( دینمای زیرساختی، علت تغییرات روساختی را توجیه ها واج

  
ی در مطرح قواعد.  ١ . ۴   زایشی ۀنظر

برای تبیین انواع  قواعد این .است اصلی ۀقاعد نوع دو شامل زایشی ۀینظر در مطرح قواعد
به بافت هستند. قواعد  مقید برخی و آزاد بافت آنها از برخی .روند یم کار به فرایندهای واجی

 .شود یمنیز گفته  2بافت آزاد از واجی قواعد آنهابه  که هستند نشان یب قواعدی 1فرض شیپ
 قواعد این .شوند یم محسوب جهانی دستور از بخشی فرض شیپیا  شده نییتعقواعد از پیش 

                                                            
1. default rules 2. context-free 
2.  
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 خاص زبان  کی در یا مشخصه تعیین مورد در خاص زبان واعدق که روند یم کار به زمانی

  :)٣١: ١٣٩٢کرد زعفرانلود کامبوزیا (است  زیر صورت به قواعد این از یا نمونه باشد. کرده سکوت
        A→B آزاد از بافت قاعدۀ 

قواعدی هستند که فرایندهای واجی متکی به بافت را نشان  2و قواعد واجی 1قواعد حشو
ی نیب شیپی قابل ها قاعده ای 3قواعد حساس به بافت یا مقید به بافت آنهابنابراین، به  ،دهند یم

، کشش واکه بعد مثال طور به. )٣١- ٣٠همان: ( هستند 4قواعد خاص زبان نیا .شود یمنیز گفته 
  .شود یمحساس به بافت محسوب  قاعدۀاز حذف همخوان چاکنایی در زبان فارسی یک 

  /──    A→B تحساس به باف ۀقاعد
  

  5بازنمایی سطوح.  ٢ . ۴
بازنمایی  سطح دو ، نیازمندزبان  کی اجزاء مجموعۀ و ها واج میان رابطۀ ما جهت تعیین

  :)٢٩: ١٣۶٨هایمن ( میهست
 دو بین ها واجخطی  یها نشانه بازنمایی، این سطح نمایش در بازنمایی سطح واجی:

و  زبان  کی زدهندۀیتمایی واجی، واحدهای سطح بازنما چون .ردیگ یممورب (//) قرار  خط
 که ذهنی تصویر یا نمایش همان را آن توان یم ،دهد یمحشو) را نشان ( ییآوانه اطلاعات 

 ، تلقی نمود.دارند خود زبان یها واژه در صداهای موجود از انیگو سخن

 دو نیب آواها خطی یها نشانه بازنمایی، این سطح نمایش در بازنمایی سطح آوایی:

  .شوند یم نوشته )[]( قلاب
  

یرینشناخت روشمعیارهای .  ٣ . ۴   ی کشف بازنمایی ز
 با زیرساختی بازنمایی آنهاۀ لیوس بهمواجه هستیم که  معیار شش بخش ما با نیدر ا

  :)٢٨-٢٧: ١٣٩٢(کرد زعفرانلو کامبوزیا ت اس ییشناسا قابل نسبی قطعیتی
ندانیم کدام  [β] و [α] ر حال تناوباگر از دو مشخصۀ د :6ی جهانیها شیگرا )١

                                                            
1. redundant rules  2. phonological rules 3. context sensitive 
2.  3.  

4. language specific 5. levels of representation 6. universal tendencies 
5.  
6.   



٢٠٤ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان مقاله
 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...

 
در زبانی دیگر  ییتنها به [α] . اگرمیکن یها مراجعه م زیرساختی است، به سایر زبان

  [α]در هیچ زبانی دیده نشود و حضورش وابسته به ییتنها به [β]مشاهده باشد اما  قابل
 .رود یشمار م مشخصۀ زیرساختی به [α] باشد، در این صورت

یع و  )٢ که توزیع  یا ، مشخصه[β]و  [α] از دو مشخصۀ در حال تناوب :1بسامد وقوعتوز
  است.دارد، بازنمایی زیرساختی  یتر متنوع
بازنمایی  یا مشخصه [β] و [α]از دو مشخصۀ در حال تناوب  :2ی آواییر یپذ هیتوج) ٣

 گرید  ارتعب که تبدیل آن به دیگری توجیه آوایی داشته باشد، به رود یشمار م زیرساختی به
 مند داشته باشد. بافتِ قاعده

 یا مشخصه [β] و [α] از دو مشخصۀ در حال تناوب :3یشناس واجطبیعی بودن  )۴
ها نیز رایج باشد  که تبدیل آن به دیگری در میان سایر زبان شود یبازنمایی زیرین محسوب م

  دیگر دیده شود. یها از آن در زبان یا یا سابقه
واژه دیده  صیغگان است و در ساخت ژۀیاین معیار و :4یشناس اجو ی پذیری نیب شیپ )۵

معرفه و نکره یا شخص و شمار در  یها مفرد و جمع یا اسم یها اسم سۀی. هنگام مقاشود یم
دو  ،گرید  عبارت . بهشود یدیده م ها غهیاز ص یکی ، گاهی خلأهایی درمتفاوت یها زبان

ها این  تناوب هستند و در بعضی بافتدر بعضی صیغگان در حال  [β]و  [α]مشخصۀ 
. دشو یآشکار م  [α]و در هر دو صورت مثلاً مفرد و جمع، مشخصۀ شود یتناوب دیده نم

را   [β]در چنین مواردی آن مشخصۀ در حال تناوب یعنی یشناخت پذیری واج ینیب شیاصل پ
 .کند یعنوان بازنمایی زیرین شناسایی م به

 Aدر بافت   [α]ها، مشخصۀ از داده یا هرگاه در مجموعه :5یر یپذ هیتوجطبیعی بودن و  )۶
 β → αیا  α → β ۀمشاهده شود، در این حالت یکی از دو قاعد Bدر بافت  [β] و مشخصۀ

که از طبیعی بودن و پذیرفتگی  کند یعمل م یا عمل خواهد کرد. در چنین حالتی قاعده
  .)٢٨-٢٧: ١٣٩٢ یاکرد زعفرانلود کامبوز(آوایی بیشتری برخوردار باشد

                                                            
1. frequency of occurrence (distribution) 2. phonetic plausibility 
2.   

3. phometic naturalness 4. phonological predictability   
4.   

5. naturalness or plausibility 



مقاله
٢٠٥ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان

 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...
 

  ها دادهارائه و تحلیل .  ۵
توصیفی ـ  تحلیلی ۀاسنادی است و به گونـ صورت میدانی  پژوهش نظری حاضر بهروش 
یی و هجا تکدر قالب کلمات  ها دادهبرای انجام کار در ابتدا  .گرفته است صورت

پنج  صورت به ها نمونهند. سپس، این شد  انتخابچندهجایی و دارای هجاهای باز و بسته 
 های جداگانه اسامی، افعال، ضمایر، اعداد و ارقام و عبارات و جملات در جدولگروه 

ی فارسی سینو واجدر کنار  ها مثالی سینو واجهمچنین برای درک بهتر، . شد  دادهنمایش 
و تعیین فرایندهای دخیل در ساخت گونۀ  ها قاعدهدر ادامه، جهت استخراج معیار ارائه شد. 

و  ها قاعدهنمونه انتخاب و تحلیل شد. سپس،  عنوان بهیی از گروه اسامی ها مثالری، زرگ
ی دیگر تطبیق داده شد تا ها گروهیی از ها نمونهبا  از این گروه، شده استخراجفرایندهای 

تعیین  آمده دست بهی ها قاعدهپذیری  ینیب شیپرویکرد زایشی میزان  به اصول مطرح در توجه با
  موارد فوق است. گر انیبی زیر ها بخششود. 

  
  رمزی زرگری ۀاسامی در گون . ١. ۵

 ارائهی از اسامی در گونۀ رمزی زرگری در قیاس با فارسی معیار ا گسترده فیط ریزدر جدول 
  است. شده 

  زرگری گونۀ رمزیاز اسامی در  ییها . نمونه١جدول 
  

فارسیصورت نوشتاری  اسامی  ردیف
  زبان زرگریآوانویسی   معیار فارسی نویسی واج معیار

 sar sa.zar سر اعضای بدن  ١

  sof.reh so.zof.re.zehسفره اشیاء  ٢
 rud.xâ.neh ru.zud.xâ.zâ.ne.zehرودخانه طبیعت  ٣

 sib si.zib سیب گیاهان  ۴

 ca.lâG ca.za.lâ.zâGکلاغ حیوانات  ۵

  xa.jât  xa.za.jâ.zâtخیاط شغل و حرفه  ۶
  ham.sar  ha.zam.sa.zarهمسر شخص  ٧
  res.tu.rân  re.zes.tu.zu.râ.zân)واژهوام(رستوران مکان  ٨



٢٠٦ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان مقاله
 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...

 
  یها واکه که دارای 1رستورانو  کلاغ ،سیب، سفرهی ها واژه) ١ی جدول (ها نمونهاز میان 

 (i, u, o, a, e, â)  شوند یم انتخابهستند برای تعیین ساخت و هجابندی اسامی زرگری. 
آن  توجه قابل. نکتۀ دنگرد یمقسیم ت شان دهنده لیهای تشک هجابه  ها نمونهسپس، هر یک از 

 ــ خواه هجای باز باشد، خواه هجای بسته CV یهجاهجاها از ابتدا  کیدر تفکاست که 
با جزء  انهیهمخوان پاهجای جداشده بسته باشد،  اگر. در این میان شود یمجدا ریشه  از ــ

  ی زیر:ها مثالجای آخر در هریک از مانند ه شود یمتلفظ  )CZVافزودۀ (
 

 .CCVC.CV.CVh → CV.zef.re.zoso  سُزُف رِزه  ←) سُفره  ١

  .C CVb → CV.zisi  زیب سی  ←) سیب  ٢

   .C CV.CV.CVG  →  CV.zâlâ.za.ca  کَزَلازاغ  ←) کلاغ  ٣
   .C CVCV..CVC.CV.CVn → CV.zârâ.zu.s.tu.zere  رِزِستوزورازان  ←) رستوران  ۴
  

ی فوق به ها مثالهجابندی هر یک از  قاعدۀ، شده انجامبه جداسازی  ادامه، باتوجهدر 
 است: شرح زیر

1) CV1. ZV1C. CV2. ZV2C      
2) CV1. ZV1C  
3) CV1. ZV1. CV2. ZV2 C 
4) CV1. ZV1C. CV2. ZV2. CV3. ZV3C 

  

این  دهد یمنشان ) ١ای جدول (ه نمونهی و آوانویسی سینو واجمقایسۀ که  گونه همان
آن است که فرایند  گر انیب. این موضوع اند شده  ساخته) ZVاعمال قاعدۀ درج هجا (اسامی با 

دو بار  هجاهر دارد. از سوی دیگر،  اسامی گونۀ زبانی زرگرینقش اساسی در ساخت  2درج
ر با این تفاوت که د ،کند یم(در حوزۀ صرف) را تداعی  3تکرارفرایند شده که حالتی از ادا 

هجای دوم با واکۀ هجای اول  واکۀشده و اول  همخوانجایگزین  ]z[ همخواندوم هجای 
هجای  واکۀی آن است که ا واکهایجاد کرده است. منظور از هماهنگی  4یا واکههماهنگی 

                                                            
و  ها قاعدهی گوناگونی مانند رستوران وجود دارند که از ها واژه وامهمانند فارسی معیار در زبان رمزی زرگری  .١

 .کنند یمزبانی تبعیت  ۀگون نیافرایندهای موجود در 
2. insertion process 3. reduplication 4. vowel harmony 
3.  
4.  



مقاله
٢٠٧ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان

 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...
 

 شده  نییتعپایه  کلمۀدر ریشۀ  )CV1(  آنهجای قبل از  واکۀبه  باتوجه )ZV1( شده درج
 بر این، دخیل است. علاوه ها نمونهی نیز در ساخت این ا واکهد هماهنگی است، بنابراین، فراین

  (i, u, o, a, e, â) واکۀهریک از پنج  تواند یمو واکۀ هجای ماقبل آن  شده درجهجای  ۀواک
  :افتی  دست ریزنویسی کلی  قاعدهبه  توان یمبا بررسی این اسامی  ،تیدرنها .باشد

  

(C)ـــــ∅ → Za / Ca  1)      

 (C)ـــــ∅ → Zâ / Câ  2)       
 (C)ـــــ∅ → Ze / Ce  3)       

 (C)ـــــ∅ → Zi / Ci  4)       
 (C)ـــــ∅ → Zo / Co  5)       
 (C)ـــــ∅ → Zu / Cu  6)      

  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
       ZV1 / C V1 → ∅ـــــ  ←                   (C) ها قاعدهحاصل جمع 

  

ساخت اسامی در گونۀ زبانی زرگری دقیقاً منطبق  دهد یمنشان  ها دادهتحلیل  کهطور همان
 گونۀ نیامبنای گفت  توان یمی کلمات در زبان فارسی معیار است، بنابراین، واژواجبا ساخت 
ساخته  )ZVفارسی معیار) است که با اعمال قاعدۀ درج هجا (( یعیطب زبان  کزبانی، ی

ی و تکرار نیز ا واکههماهنگی نوع خاصی از دو فرایند درج، فرایند  رازیغ به. همچنین، شود یم
  .میشو یمدر ساخت این اسامی مؤثراند که در ادامه با هریک از این فرایندها بیشتر آشنا 

  
  . فرایند درج١ . ١. ۵

هجابندی مجدد منجر شدگی، حذف و درج که معمولاً به  از میان فرایندهایی چون کوتاه
، فرایند درج، به مفهومی کلی اشاره دارد که تحت تأثیر آن یک عنصر ساختاری جدید شوند یم

که به  شود یمی یک عنصر واجی در یک واژه درج شناس واج. در دشو یمبه یک زنجیره اضافه 
گرفتن یک  رقرا  بهاست که  یکی از انواع درج هشت انیم. درواقع، شود یمگفته  1هشت انیمآن 

. در این (Carr 1993: 50) شود یمی از واحدهای واجی گفته ا رهیزنجواحد واجی در بین 

                                                            
1. epenthesis  



٢٠٨ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان مقاله
 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...

 
شود، یا یک واکه بین دو  1ها واکهتا مانع التقای  شود یمفرایند یک همخوان بین دو واکه درج 

- ٢٧٣و  ٢۴٣: ١٣٩٢ ایکامبوزکرد زعفرانلو (بشکند تا خوشۀ همخوانی را  شود یمهمخوان درج 
: ١٣٨٨جم ( میهستلحاظ جایگاه درج یک واج در واژه نیز ما با سه نوع درج مواجه  به .)٢٧۴
١۶١٨٠-٨(:  
این فرایند که  درج یک واحد واجی در آغاز یک واژه است. :2هشت شیپدرج آغازین یا  )١

یک قانون آوایی بسیار مهم  دهد یمدرج انسداد چاکنایی رخ  صورت بهدر زبان فارسی 
 .رود یمن زبان به شمار در ای

/in/ → [ ʔin]          این 
 میانی که خود شامل دو نوع است:درج ) ٢

  درج یک واکه در میان یک واژه است. :3واکه یا افزایش واکه هشت انیمالف) 
/par.vard.gâr/ → /par.var.de.gâr/          پروردگار 

ه است. این فرایند در زبان درج یک همخوان در میان یک واژهمخوان:  هشت انیمب) 
. در دهد یم، در مرز دو تکواژ رخ ها واکهبرطرف ساختن التقای  منظور بهفارسی عمدتاً 

تحت شرایط خاص واجی، صرفی یا واژگانی بین دو  4چنین شرایطی یک همخوان میانجی
زبان این نوع درج در بررسی شود ( یمتکواژ دوم درج  آغازۀدر جایگاه تهی  درواقعواکه و 

  رمزی زرگری کاربرد دارد).
/xorde + im/ → [xordeʔim]             خورده ایم 

 توان یمهشت فرایند رایجی در زبان فارسی نیست و تنها  پسهشت:  درج پایانی یا پس )٣
» نه«واژۀ در پایان ] ʔ[ و درج )→/t∫âj/]t∫â.ji([» چای« واژۀدر انتهای ] i[به درج واکۀ 

])naʔ[/na/→ (کید بر پاسخ منفی اشاره کرد. در  هنگام تأ

 ها نمونهگرفته بر روی  از فرایند درج و تحلیل صورت شده ارائهبه تعریف  در آخر، باتوجه
در بین اسامی گونه رمزی زرگری  هشت انیمگفت، نوعی از فرایند درج موسوم به  توان یم

  اتفاق افتاده است.
                                                            

1. hiatus 2. prothesis 3. anaptyxis 4. intervocalic 
2.  3.  4.  



مقاله
٢٠٩ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان

 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...
 

  یا واکه. فرایند هماهنگی ٢ .١. ۵
از  یا مجـاور قـرار دارد پاره یر هجـاددیگر کـه  واکۀ رییک واکه تحت تأثنوع فرایند در این 

آنها یـا مختصـات واکۀ مجـاور را بـه  یجا و به دهد یمختصات آوایی خود را از دست م
. کند یمجاور وجود دارد حاصل م ییا مختصاتی نزدیک به آنچه در هجا ردیگ یخـود م

ی واجی با ها مشخصهی موجود در یک کلمه، در بعضی ها واکه، وقتی گرید  عبارت به
(کرد زعفرانلو  دیآ یموجود  ی بها واکه، در این صورت هماهنگی شوند یمیکدیگر همگون 

 .)،١. ۵بخش (در  گرفته انجامی ها یبررسبه  . با این تعریف و باتوجه)١٩٠: ١٣٩٢کامبوزیا 
. اند کردهی ایجاد ا واکهی مذکور هماهنگی ها نمونههجای دوم با واکۀ هجای اول در  واکۀ

 کلمۀدر ریشۀ  )CV1(  آنهجای قبل از  واکۀبه  باتوجه )ZV1( ۀشد درجهجای  واکۀ، درواقع
  است. داده  رخی ا واکهاست، بنابراین، فرایند هماهنگی  شده  نییتعپایه 

  
  . فرایند تکرار٣. ١. ۵

رایند در زبان فارسی . این فاستواژه یا صرف  ساخت ۀدر حوزیکی از فرایندهای زایا  تکرار
کید، افرایش، تداوم،  کار می های جدید به برای ساختن واژه رود و مفاهیمی چون شدت، تأ

بر تعمیم معنی پایه، مقوله  افزاید و گاه علاوه شماری، جنس یا قسم را به پایه می انبوهی، بی
نامند و  می تکرار کاملرار شود آن را طور کامل تک دهد. هرگاه پایه به را نیز تغییر می

. با )١٠٠: ١٣٩٢شقاقی ( ندیگو می تکرار ناقصکه تنها بخشی از پایه تکرار شود آن را  درصورتی
گفت در اسامی زرگری  توان یم .)١. ٥(در بخش  آمده دست بهبه نتیجۀ  این توضیح و باتوجه

با این تفاوت که در  ،کند یمتداعی  تکرار رافرایند که نوعی از  شود یدو بار ادا م هجاهر 
 مطرح به اصول ، باتوجهتیدرنها .گردد یاول م همخوانجایگزین  ]z[ همخواندوم هجای 

از طریق بررسی  آمده دست بهی ها قاعدهپذیری  ینیب شیپدر رویکرد زایشی، سنجش اصل 
ی دیگر خواهیم ها گروهاست، بنابراین، در ادامۀ بحث به واکاوی  ریپذ امکانی دیگر ها نمونه

  پرداخت.
  



٢١٠ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان مقاله
 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...

 
  افعال در گونۀ رمزی زرگری . ٢. ۵

. جدول زیر شوند یم] ساخته Zۀ زبانی با استفاده از جزء افزودۀ [گون نیاافعال نیز در 
  .دهد یمیی از افعال زرگری را نشان ها نمونه

  

  زرگری ۀ رمزیاز افعال در گون ییها . نمونه٢ جدول
  

صورت نوشتاری   افعال  ردیف
  معیار رسیفا

فارسی  نویسی واج
  زبان زرگریآوانویسی   معیار

 mi.ne.∫i.nam mi.zi.ne.ze.∫i.zi.na.zamنمینش یم  فعل لازم (حال ساده)  ١

 raf.tand ra.zaf.ta.zandرفتند  ساده) ۀفعل لازم (گذشت  ٢

 xa.ri.de خریده بودند  ماضی بعید  ٣
bu.dand  

xa.za.ri.zi.de.ze      
bu.zu.da.zand  

 raf.teʔand ra.zaf.te.ze.ʔa.zand  اند رفته  ماضی نقلی  ۴

  xâ.hi  raft  xâ.zâ.hi.zi   ra.zaft  خواهی رفت  آینده  ۵

 mi.xo.ram mi.zi.xo.zo.ra.zamخورم یم  (حال ساده) فعل متعدی  ۶

  xa.ri.did  xa.za.ri.zi.di.zidخریدید  ساده) ۀ(گذشت فعل متعدی  ٧

  di.de  bud  di.zi.de.ze  bu.zudدیده بود  ماضی بعید  ٨

  xa.ri.deʔi  xa.za.ri.zi.de.zeʔi.ziیا دهیخر  ماضی نقلی  ٩

   xâ.him  xa.rid  xâ.zâ.hi.zim خواهیم خرید  آینده  ١٠
xa.za.ri.zid  

١١  
  »داشتن«و » بودن«

 bu.dim bu.zu.di.zim  بودیم

 dâ∫.teʔi dâ.zâ∫.te.ze.ʔi.zi  یا داشته  ١٢

  
ی ها واکهی مناسب که دارای ها نمونهمانند اسامی از میان افعال زرگری در این گروه نیز ه

به شکل زیر  آنها. سپس، تفکیک هجایی شوند یم  انتخاب) ٢مختلف هستند از جدول (
  : شود یمانجام 

  

  می زی نِزِشی زی نَزَم  ←  نمینش یم) ۵
mi.zi.ne.ze.∫i.zi.na.zam → CV.CV.CV.CV.CV.CV.CV.CVC 
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   بوزودَزَند خَزَری زی دِزِ   ←بودند  ) خریده ۶
xa.za.ri.zi.de.ze  bu.zu.da.zand → CV.CV.CV.CV.CV.CVC   CV.CV.CV.CVCC 

  

  می زی خُزُرَزَم  ←  خورم یم) ٧
 mi.zi.xo.zo.ra.zam → CV.CV.CV.CV.CV.CVC  

  

   دازاش تِزِه ای زی   ←ی  ا داشته) ٨
dâ.zâ∫.te.ze.ʔi.zi  → CV.CVC.CV.CV.CV.CV         

  

  زیر است: صورت بههجابندی افعال فوق  قاعدۀ
  

5) CV1. ZV1. CV2. ZV2 .CV3. ZV3. CV4. ZV4C 
6) CV1. ZV1. CV2. ZV2 .CV3. ZV3C      CV4. ZV4. CV5. ZV5CC 
7) CV1. ZV1. CV2. ZV2 .CV3. ZV3C  
8) CV1. ZV1C. CV2. ZV2C .CV3. ZV3  

  

 ]z[ همخواندوم هجای در  شود یم) مشاهده ٨تا () ۵ی (ها نمونهکه در  گونه همان
 دایپی ا واکههجای دوم با واکۀ هجای اول هماهنگی  واکۀشده و اول  همخوانجایگزین 

کاملاً مشهود است؛  ها داده، وجود دو فرایند درج و تکرار در این علاوه بهاست.  کرده
رمزی زرگری دقیقاً مانند اسامی تفکیک هجاها و تعیین قاعدۀ هجابندی افعال گونۀ بنابراین، 
در گروه اسامی است.  آمده دست بهی ها قاعدهپذیری  ینیب شیپکه خود مؤید قابلیت  آن است

یی و چندهجایی و نیز انواع هجاهای باز و هجا تکی ها نمونه ها دادهازسوی دیگر، در این 
پایانه است  دو همخوانآخر دارای  بستۀ، هجای بودنددر فعل ، علاوه به. شود یمبسته دیده 

  .شود یمتلفظ  )CCZV( که همراه با جزء افزوده به شکل
  

 ضمایر در گونۀ رمزی زرگری . ٣. ۵
مربوط به انواع ضمایر در زبان زرگری است که  شده یگردآوری ها دادهگروهی دیگر از 

برای درک یی ها واژه ها نمونهدر برخی از است ( شده  ارائه) ٣یی از آن در جدول (ها نمونه
  گردیده است مانند برای ایشان).  ارائهبهتر به همراه ضمایر 
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  زرگری رمزی ۀاز ضمایر در گون ییها . نمونه٣جدول 

  

صورت نوشتاری   یراضم  ردیف
  فارسی معیار

فارسی  نویسی واج
  زبان زرگریآوانویسی   معیار

  ba.râj-e  ʔi.∫ân ایشان برایِ  باواسطه ضمایر مفعولی  ١
ba.za.râ.zâ.je.ze 

ʔi.zi.∫â.zân  
  o.mâ  râ  ∫o.zo.mâ.zâ   râ.zâ∫را شما  ضمایر مفعولی  ٢

 ʔân.hâ ʔâ.zân.hâ.zâآنها  ضمایر فاعلی  ٣

   ce.tâb-e  خودم کتابِ  ضمایر مشترک  ۴
xo.dam 

ce.ze.tâ.zâ.be.ze    
xo.zo.da.zam 

   ce.tâb-e   mâ  ce.ze.tâ.zâ.be.ze ما کتابِ  ضمایر ملکی منفصل  ۵
mâ.zâ  

  ce.tâb-e  tân  ce.ze.tâ.zâ.be.ze.tâ.zânتانکتابِ   صفات ملکی  ۶

  in ʔ  i.zin ʔاین  ضمایر اشاره  ٧
  

  :شوند یم) انتخاب و تفکیک هجا ٣ی مختلف از جدول (ها واکهدر این قسمت نیز چند ضمیر با 
  

  CVC.CV.CV→    CV. zân.hâ.zââ.Ɂ   آزان هازا  ←  آنها) ٩
  

   کِزِتازابِزِ خوزودَزَم  ←  خودم) کتابِ ١٠
ce.ze.tâ.zâ. be.ze   χo.zo.da.zam →    CV.CV.CV.CV.CV.CV    CV.CV.CV.CVC  

  

     C CVn → CV.zii.Ɂ  ای زین  ←) این  ١١
  

   بَزَرازایِزِ ای زی شوزون  ←) برایِ ایشان (ایشون)  ١٢
C CV.CV.CV.CV    CVCV..CV.CV.CVn →    CV.zu∫u..zii.Ɂ   zeje.. zârâ.za.ba. 

  

در بخش  آمده دست بهی ها قاعدهدر این گروه نیز فرایندها و  شود یمکه مشاهده طور همان
با گروه اسامی و افعال  فوق است. تنها نکتۀ متفاوتی که از بررسی ضمایر شده  اعمال) . ١. ۵(

پایان که در » ـِ «) کسره اضافه ١٢( ) و١٠ی (ها مثالآن است که در  شود یمزرگری حاصل 
ی معیار و زبان رمزی زرگری به در فارسو در مرز بین دو واژه آمده است،  برایو  کتاب واژۀ

 آن از بعدو یک هجای جدید نیز  دهند یمهمراه همخوان ماقبل خود یک هجا را تشکیل 
  ی فوق به شرح زیر است:ها مثال. در پایان، قاعدۀ هجابندی حاصل از شود یم  درج
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9) CV1. ZV1C. CV2. ZV2  
10) CV1. ZV1. CV2. ZV2 .CV3. ZV3        CV4. ZV4. CV5. ZV5C 
11) CV1. ZV1C 
12) CV1.ZV1.CV2.ZV2.CV3.ZV3    CV4.ZV4.CV5.ZV5C  

 
  اعداد و ارقام در گونۀ رمزی زرگری . ۴. ۵

هستند که در قیاس با فارسی  ها دادهانواع گوناگون اعداد و ارقام زرگری گروهی دیگر از 
  .اند شده  ارائه) ۴جدول (یار در مع

  

  زرگری رمزی ۀاز اعداد و ارقام در گون ییها . نمونه۴جدول 
  

صورت نوشتاری  اعداد و ارقام  ردیف
 فارسی معیار

فارسی نویسیواج
  زبان زرگریآوانویسی   معیار

١  

  اعداد
  و
  ارقام

  sev.vo.min  se.zev.vo.zo.mi.zin سومین
  da.hom  da.za.ho.zom دهم  ٢
  t∫â.hâr  t∫â.za.hâ.zâr چهار  ٣
  pânz.dah  pâ.zân.da.zah پانزده  ۴
  bist-o  seh  bi.zis.to.zo.se.zeh وسهستیب  ۵
  haf.tâd  ha.zaf.tâ.zâd هفتاد  ۶
  sad  sa.zad صد  ٧
  hezâr  he.ze.zâ.zâr هزار  ٨
  si.sad  si.zi.sa.zad سیصد  ٩
  do  mil.jun  do.zo.mi.zil.ju.zun دو میلیون  ١٠

  

ی مختلف هستند ها واکه دربردارندۀ) که ۴یی از جدول (ها نمونهتفکیک هجاها در 
  زیر است: صورت به

  

   .C CV.CV.CCVd →  CV.zâf.tâ.zaha  هَزَف تازاد  ←) هفتاد  ١٣
  

  .C CV. CV. CVC.CV.CVn  →  CV.zimi.zo.vo.v.zese  سِزِووُزُمی زین  ←) سوّمین  ١۴
  

  دُزُ می زیل یوزون  ← ) دو میلیون ١۵
   CCVC. CV. CV.CV.CVn  →  CV.zuju..lzi.mi.zodo.   

  

، همانندی قواعد و فرایندهای موجود شود یم) حاصل ۴ی جدول (ها مثالاز بررسی  آنچه
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ی ها گروهدر گروه اسامی و  شده اعمالدر ساخت اعداد و ارقام زرگری با قواعد و فرایندهای 

در این » و«و تکرار همخوان  سوّمین واژۀدر  1وجود تشدید توجه قابلدیگر است. اما نکتۀ 
ۀ رمزی زرگری به گون زین. در این مورد رود یمشمار  ۀ عربی بهواژ وامکلمه است که نوعی 

نهایتاً،  .کند یماست عمل  گرفته  نشئتتبعیت از فارسی معیار یعنی زبان طبیعی که از آن 
  زیر است: صورت بههجابندی حاصل  فوق، قاعدۀ به جداسازی هجاها در موارد باتوجه

  

13)  CV1. ZV1C. CV2. ZV2C 
14) CV1. ZV1C. CV2. ZV2 .CV3. ZV3C     
15)  CV1. ZV1. CV2. ZV2C. CV3. ZV3C 
 

  عبارات و جملات در گونۀ رمزی زرگری . ۵. ۵
ل زیر ی آخر مربوط به عبارات و جملات در زبان رمزی زرگری است که در جدوها نمونه
  است: شده  دادهنشان 

  

  زرگری رمزی ۀاز عبارات و جملات در گون ییها . نمونه۵جدول 
  

صورت نوشتاری  جملات عبارات و  ردیف
 فارسی معیار

فارسی  نویسیواج
  معیار

زبان آوانویسی 
  زرگری

 dox.tar  dâ.ji do.zox.ta.zarییدختردا مرکبماس  ١
dâ.zâ.ji.zi 

 bo.land bo.zo.la.zandبلند تصف  ٢

 far.dâ fa.zar.dâ.zâفردا قید  ٣

ت حرفرعبا  ۴
 dar  cif da.za.re.ze    ci.zif  در کیف یااضافه

 dâ.ne∫.mand –e دانشمند دانا  صفت و موصوف  ۵
dâ.nâ  

dâ.zâ.ne.ze∫.ma.za
n.de.ze 

dâ.zâ.nâ.zâ  

  هجمل  ۶
مریم دیروز در 

کلاس هنر ناراحت 
  بود.

mar.jam  di.ruz    
dar  ce.lâs-e   

ho.nar 
nâ.râ.hat     bud 

ma.zar.ja.zam     
di.zi.ru.zuz    
da.za.re.ze    

ce.ze.lâ.zâ.se.ze    
  ho.zo.na.zar    

nâ.zâ.râ.zâ.ha.zat 
   bu.zud 

                                                            
در  مشدّد وجود ندارد این پدیده فقط واکۀاما چون در فارسی  ندیگو یم واج یکسان جفتی تشدید را شناس زباندر  .١

رد بنامیم. همخوان مکرر معمولاً در مو همخوان مکرر؛ بنابراین، بهتر است آن را دهد یمروی  ها همخوانمورد 
  ).٣١٧: ١٣٩٢، کامبوزیاکرد زعفرانلو ( رود یم کار بهی دخیل عربی ها واژه
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هنر  در کلاسمریم دیروز و جملۀ  دانا دانشمندِ )، عبارت ۵ی جدول (ها از بین مثال
  :شوند یمفکیک هجا شکل زیر ت  به ناراحت بود

  

   مَزَندِزِ دازانازا دازانِزِش  ←دانا   ) دانشمندِ ١۶
dâ.zâ.ne.ze∫.ma.zan.de.ze     dâ.zâ.nâ.zâ    → CV.CV.CV.CVC.CV.CVC.CV.CV       
CV.CV.CV.CV 

نازارازا  مَزَریَزَم دیزی روزوز دَزَرِزِ کِزِلازاسِزِ هُزُنَزَر  ←هنر ناراحت بود  در کلاس) مریم دیروز ١٧
   حَزَت بوزود.

ma.zar.ja.zam   →   CV.CVC.CV.CVC 
di.zi.ru.zuz   →   CV.CV.CV.CVC 
da.za.re.ze   →   CV.CV.CV.CV 
ke.ze.lâ.zâ.se.ze   →   CV.CV.CV.CV.CV.CV 
ho.zo.na.zar   →   CV.CV.CV.CVC 
 nâ.zâ.râ.zâ.ha.zat   →   CV.CV.CV.CV CV.CVC 
bu.zud   →    CV.CVC 

  

به چشم  گریدی ها گروهدر این عبارات نیز قواعد و فرایندهای دخیل در ساخت 
با همخوان  »ـِ«اضافه  کسرۀ) ١٢) و (١٠ی (ها مثال) مانند ١۶مثال (، در علاوه به. خورد یم

. شود یم  درج آن از بعدو هجای جدید هم  دهد یمقبل از خود تشکیل یک هجا را 
در  تنها نه آمده دست بهفرایندهای که قواعد و  دهد یمنشان  ها دهداهمچنین، بررسی و تحلیل 

نیز  ها جملهی و ا اضافه  حرفیی، عبارات چندهجای ها واژهیی بلکه در هجا کی یها واژه
  پذیری است. ینیب شیپ. این موضوع خود مؤید اصل اند شده  اعمال
  
  یر یگ جهینت. ۶

ی از ا گونهبررسی  به کرد زایشیپژوهش حاضر برای نخستین بار در چارچوب روی
 تسؤالای رمزی موسوم به گونۀ رمزی زرگری تهران قدیم پرداخته و در پی پاسخ به ها زبان

  زیر است:
 ) گونۀ رمزی زرگری چه نوع زبانی است؟١

 ؟دنکن یمگونۀ رمزی زرگری عمل  در ساختفرایندهایی  چه) ٢

لوترهای  نیتر معروفیکی از در پاسخ به پرسش اول باید گفت گونۀ رمزی زرگری 
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ی ها طبقهزبان تهران قدیم است که معمولاً در میان  های فارسی همگانی در بین خانواده

ۀ رمزی دارای گون نیا ،علاوه به مردم و عموماً در بین زنان رایج بوده است. تودۀی جامعه، انیم
کار برد. استفاده از این  آن بهمورد با تسامح کلمۀ زبان را در زبانی است، بنابراین، باید  ۀیپا

ی جامعه بلکه به گروه اصناف و مشاغل هم نسبت انیمی ها طبقهبه  تنها نهبازی زبانی نیز 
دو تفاوت ی زبانی است که ها گونه ازجملهاست. ازسوی دیگر، این زبان رمزی  شده  داده
  :دارد ساختگی یها با زبان عمده
بیشتر  و تعامل ها زبان سایر بین قراری ارتباطهدف بر با عموماً  ساختگی یها زبان) ١
رمزی برای  یها ، اما زبانی)الملل نیبمانند زبان اسپرانتو در سطح شوند ( یمافراد ایجاد  بین

 عمومی یها طیمرتبط در محریافراد ناآشنا یا غ از گوهای خصوصیو پنهان کردن گفت
 رمزی زرگری تهران قدیم). گونۀمانند شوند ( یمساخته 

طبیعی متفاوت باشد، اما گونۀ  یها ساختگی با زبان یها مبنای زبان است ممکن) ٢
ی آن ها خاص از هجا در ساختار واژهقاعدۀ آوایی زرگری مبنای طبیعی دارد و فقط نوعی 

در  یو یک واحد واج ردیگ یاز زبان طبیعی بهره م ، این زبان رمزی. درحقیقتشود یدرج م
، شاید بتوان گفت زبان جهی. درنتگردد یصورت متناوب درج م بهآن زنجیر واجی کلمات 

 و دارد طبیعی مبنای که یطور به است، طبیعی و ساختگی یها ترکیبی از زبان رمزی زرگری
 .شود یماعمال ر روی آن ساختاری ساختگی ب

زبانی نهفته  گونۀ نیای ها دادهپاسخ سؤال دوم نیز در نتایج حاصل از بررسی و تحلیل  
اسامی، افعال، ضمایر، اعداد ساخت بیان شد،  لیتفص به) ۵که در بخش ( گونه همان .است

یی یا چندهجایی، با هجای بسته یا باز و حتی هجا کو ارقام و عبارات و جملات ــ ی
ی کلمات در فارسی معیار واژواجدر گونۀ رمزی زرگری دقیقاً منطبق با ساخت ها ــ  واژه وام

. دشو یمی آن اعمال ها خاص از هجا در ساختار واژهۀ آوایی قاعدنوعی  تنها است و
فارسی معیار) است که با اعمال ( یعیطب زبان  کزبانی، ی گونۀ نیامبنای ، گرید  عبارت به

 ساختدر  کننده عملفرایند اصلی ، بنابراین، شود یمساخته  )ZVقاعدۀ درج هجا (
ی و ا واکههماهنگی ع خاصی از دو فرایند همچنین، نو ی این زبان فرایند درج است.ها واژه 
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٢١٧ ١٠های ایرانی  ها و گویش زبان

 ساخت واژواجی گونۀ رمزی زرگری...
 

 لوترهاگفت کار دقیق بر روی انواع  توان یم رخآ دراین زبان دخالت دارند.  ساختدر تکرار 
ی زبانی در چارچوب نظریات متفاوت ها نهیگنجی رمزی ایران و بررسی این ها زبانو 

  ی مفید پیشرو است.ها پژوهشی از شناس زبان
 
  منابع
پـور ـ فارسـی بـه  جـامع پیشـرو آریـان فرهنـگ ،١٣٩١ی، مصطف دیسی، منوچهر و عاصی، شانکا پور آریان

  ، تهران.ج)۴( یسیانگل
  .١۴٢-١٣١ ص ،۴ ش، نجوای فرهنگنامۀ  ، فصل»ی ساختگیها زباننگاهی به «، ١٣٨۶زاده، علی،  آنی

  ، تهران.ها یکول، ١٣٧٧افشار سیستانی، ایرج، 
  .تهران)، ج٢(سخن  فشردۀ فرهنگ ،١٣٨٨، حسن انوری،
  .تهران، فشردۀ معاصر انگلیسی ـ فارسی فرهنگ ،١٣٨۴محمدرضا،  باطنی،

اشـرف  کوشـش علـی ، بـهیادنامۀ دکتر احمد تفضـلی، »های رمزی در ایران زبان«، ١٣٧٩بلوکباشی، علی، 
 .١٢٧-١٠٩ صادقی، تهران، ص

  .٧-١٨ ص، ٣۶-٣۵ ش، کتاب ماه هنر، »ی رمزی در ایرانها زبان« ،١٣٨٠،  ــــــــــ
و نجمـه  وجیهـه فرشـی ترجمـۀ ی شناختی،شناس زبانراهنمای ، ١٣٩۶جانت،  ،مور لیتل و تیلور، جان آر،
  .تهران فرشی،
 دکتـری ۀرسـال ،بهینگـی و کـاربرد آن در تبیـین فراینـدهای واجـی زبـان فارسـی ۀنظری ،١٣٨٨، جم، بشیر
  .تهران دانشگاه تربیت مدرس، شناسی، زبان

رمزی خـانوادگی خـاص  زبان  کشناختی ی تحلیل و توصیف گویش«، ١٣٩٣،محمد دیسم، حسینی معصو
  .۴٧-٢۵  ص ،٣ ش، ٢ س، نامۀ فرهنگ و ادبیات عامه دو فصل، »در مشهد

  تهران.، نامه لغت ،١٣٧٧، اکبر یعلدهخدا، 
ت نخستین مجموعه مقالا، »ی کولیان ایرانها شیگوی بند طبقهبررسی و «، ١٣٨١بیدی، حسن،  ئی باغرضا

  .٢۵٨-٢۴١ص ، تهران، ایران یشناس شیگو یشیاند هم
، ٢٠ شادبیـات و علـوم انسـانی مشـهد،  دانشـکدۀ مجلـۀ، »ی سـاختگیها زبان«، ١٣۴٨زمردیان، رضا، 

  .۵۵۶-۵۴٩  ص
  .تهران ،صرف مبانی ،١٣٩٢شقاقی، ویدا، 

ی برسـاخته هـا زبانوندۀ لترها: ی صنفی از مصر باستان تا امروز (پرها زبان«، ١٣٩۴عابد، ندا و همکاران، 
زبـان ( یسـمائمهـدی ، دنـدانی، بـا مـدیوم زبـان) هم( یصـفوبا کوروش  گوو گفت برای دیگر بودن):
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ی برسـاخته، مرزبنـدی میـان خـود و هـا (زبان یسـجود)، فـرزان ها واژهمخفی، افکار پنهان در پشت 

پایگـاه ، »ی عبـری در قصـابی)هـا هواژدیگه باید افتراشیم) و مصطفی طبیـب (افشار (دیگران)، مجید 
  .٢٨-١۴ ص، ١١١ ، ش١٧ سنامۀ آزما (ویژۀ هنر و ادبیات)،  خبری ـ تحلیلی ماه

  ، تهران.)با یادداشتی از دکتر محمدرضا باطنی( ی ساختگیها زبان ،١٣٩٢، اکبر یعلعبدالرشیدی، 
  ، تهران.فرهنگ فارسی عمید، ١٣۴٢عمید، حسن، 

  .تهران د،بنیا شناسی رویکردهای قاعده واج، ١٣٩٢، لیهزعفرانلو کامبوزیا، عا کرد
  .تهران ،ی)جلد کی( نیمعفرهنگ ، ١٣٨۶معین، محمد، 

مجموعـه مقـالات ، »ی گویش زرگری رایج در روستای زرگـرشناخت زبانتوصیف «، ١٣٨١حسین،  وثوقی،
  .٣۶٩-٣۶١ص ، جلد دوم ،یشناس : زبان و زبانیشناس رانینخستین همایش ملی ا

  تهران. ثمره، یداللّه ترجمۀ ،لیو تحل زبان: نظریه آوایی نظام ،١٣۶٨، .ام لاری ن،هایم
 یرانـیای نخسـتین کنگـرۀ تحقیقـات ها خطابـهمجموعـه ، »قواعد زبان زرگـری«، ١٣۵٠همایونی، صادق،

  .٣۶۵-٣۵٨ ص، ١ ج ،دانشگاه تهران)(
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